
35 REMINGTON BRASS CASE - 35 REMINGTON BRASS 50/BOX

Hornady unprimed brass features tight tolerances, uniform concentricity,
consistent weight and capacity. Their manufacturing processes ensure consistent
bullet seating and uniform bullet release for optimal velocity and accuracy. Target
shooters insist on uniform case wall thickness and tight tolerances. Hornady
delivers this by treating brass as the foundation for an accurate cartridge, not as
a commodity.

Attributes

Name: 35 REMINGTON BRASS 50/BOX
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749016382
Mfr. No.: 8729
Náboje: 35 Remington
Quantity: 50
Delivery weight: 0.499kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 203mm
UPC: 090255487299

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
HORNADY 35 REMINGTON BRASS CASE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der HORNADY 35 Remington Brass! Diese Anleitung bietet Ihnen wichtige
Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen können.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und
Vorschriften verwenden.
Lagern Sie die Hülsen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzbrillen und Gehörschutz, wenn Sie mit Munition arbeiten.
Verwenden Sie nur zugelassene und empfohlene Komponenten zur Herstellung von Patronen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung die Hülsen auf Risse oder andere Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass Ihre Ladegeräte und Waffen in einwandfreiem Zustand sind, bevor Sie die Hülsen
verwenden.
Halten Sie sich an die empfohlene maximale Ladeleistung und verwenden Sie keine übermäßigen Mengen an
Pulver oder anderen Komponenten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie in einem gut belüfteten Bereich arbeiten und alle notwendigen
Werkzeuge und Materialien zur Hand haben.
Laden der Hülsen:

Überprüfen Sie jede Hülse auf Beschädigungen.
Fügen Sie den geeigneten Zündsatz in die Hülse ein.
Fügen Sie das empfohlene Pulver gemäß den spezifischen Ladeanleitungen hinzu.
Setzen Sie das Geschoss auf die Hülse und drücken Sie es vorsichtig in die richtige Position.

Überprüfung: Kontrollieren Sie jede geladene Patrone auf korrekte Montage und Dichtheit.
Lagerung: Lagern Sie geladene Patronen an einem sicheren Ort, fern von Wärmequellen und direkter
Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Verwenden Sie keine Hülsen, die Anzeichen von Korrosion oder Beschädigung aufweisen.
Bringen Sie nicht verwendete oder defekte Munition zu einer autorisierten Entsorgungsstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den zuständigen Händler oder Hersteller.
Achten Sie darauf, dass alle Anfragen bezüglich Sicherheit und Produktinformationen an eine EUbasierte
Kontaktstelle gerichtet werden.

Vielen Dank, dass Sie sich für HORNADY entschieden haben! Ihre Sicherheit ist uns wichtig, und wir wünschen
Ihnen viel Freude bei der Verwendung Ihrer neuen Hülsen.



Safety Instruction Guide for 35 Remington Brass Case

Introduction
Thank you for choosing the 35 Remington Brass Case by Hornady. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe use and handling of this product. Please read this guide thoroughly before using the brass cases
to understand the potential hazards and the necessary precautions to take.

General Safety Guidelines
Ensure that all products are used in accordance with the manufacturer's instructions.
Follow all local laws and regulations regarding the use of ammunition components.
Store brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep brass cases out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper handling or storage may lead to accidental discharge or injury.
Brass cases are not toys and should not be handled by children.

Avoiding Hazards:
Always handle brass cases with care and in a safe environment.
Do not use damaged brass cases. Inspect for cracks, dents, or other defects before use.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when reloading.
Ensure that your workspace is clean and free from distractions while handling brass cases.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Ensure that your reloading equipment is compatible with the 35 Remington brass cases.
Follow the manufacturer's instructions for your reloading equipment to install the brass cases properly.

Usage:
Use only the recommended powder and projectiles for the 35 Remington cartridge.
Follow safe reloading practices, including checking the weight of powder charges and ensuring proper
bullet seating.
Keep all tools and components organized to avoid confusion and errors during the reloading process.
After reloading, inspect each cartridge for proper assembly and functionality before use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass cases in accordance with local regulations.
Do not dispose of brass cases in regular household waste.
Consider recycling brass cases if possible, as they can be repurposed.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the 35 Remington Brass Case, please contact your local
Hornady representative or visit the Hornady website for more information.

Thank you for prioritizing safety while using the 35 Remington Brass Case. Your adherence to these guidelines helps
ensure a safe and enjoyable experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la caja de latón sin cebar de Hornady para el cartucho .35 Remington. Este producto ha sido
diseñado con altos estándares de calidad para garantizar un rendimiento óptimo. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para asegurar un uso adecuado y evitar accidentes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu uso previsto.
Lee todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Informa sobre cualquier producto defectuoso o inseguro a las autoridades pertinentes.
Consulta actualizaciones sobre retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada.
Nunca uses el producto si presenta daños visibles o si ha estado expuesto a condiciones inadecuadas.
No mezcles diferentes tipos de cartuchos o componentes.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de calor o humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verifica el Producto:

Inspecciona la caja de latón para asegurarte de que no tenga imperfecciones o daños.

Carga del Cartucho:

Asegúrate de que el arma esté en modo seguro.
Carga el cartucho de acuerdo con las especificaciones del fabricante del arma.

Uso del Producto:

Siempre apunta en una dirección segura y asegúrate de que el área esté despejada.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Mantenimiento:

Limpia y revisa el arma después de cada uso para garantizar su buen funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
Deshazte de las cajas de latón vacías de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos peligrosos.
No tires los cartuchos o componentes en la basura común; consulta con las autoridades locales para obtener
instrucciones sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, consulta con el fabricante o
el distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que seguir estas pautas de seguridad no solo protege tu bienestar, sino también el de quienes te rodean.
Usa tu producto de manera responsable y disfruta de su rendimiento.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łusek Karabinowych
Hornady 35 Remington Brass

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup łusek karabinowych Hornady 35 Remington Brass. Naszym celem jest zapewnienie, że
korzystanie z naszego produktu jest bezpieczne i przyjemne. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko i zapewnić prawidłowe użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj łuski w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj uszkodzonych lub zdeformowanych łusek.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
ładowania amunicji.
Przechowuj amunicję w sposób niedostępny dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Informuj się o lokalnych przepisach dotyczących przechowywania i używania amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze sprawdzaj, czy łuski są odpowiednie do używanego kal. 35 Remington.
Nie ładuj amunicji w warunkach nieodpowiednich, takich jak wilgoć lub zanieczyszczenia.
Używaj wyłącznie komponentów od renomowanych producentów, aby zapewnić bezpieczeństwo i wydajność.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących ładowania amunicji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie narzędzia i materiały do ładowania są czyste i w dobrym stanie.
Wybierz odpowiednią łuskę Hornady 35 Remington do swojego projektu.

Ładowanie:

Umieść łuskę w odpowiednim miejscu w urządzeniu do ładowania.
Dodaj odpowiednią ilość prochu, zgodnie z zaleceniami producenta.
Upewnij się, że pocisk jest prawidłowo osadzony w łusce.

Użytkowanie:

Po zakończeniu ładowania, przechowuj amunicję w bezpiecznym miejscu.
Zawsze sprawdzaj amunicję przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone łuski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj łusek do ognia ani nie pozostawiaj ich w miejscach, gdzie mogą stanowić zagrożenie dla innych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
serwisowym lub przedstawicielem handlowym.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za wybór Hornady i życzymy udanych strzałów!
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Säkerhetsinstruktioner för Hornady 35 Remington
Brass Case

Introduktion
Tack för att du har valt Hornady 35 Remington Brass Case. Denna produkt är designad för att ge hög kvalitet och
precision i dina skytteaktiviteter. För att säkerställa säker användning och optimala resultat är det viktigt att följa
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar ammunition.
Förvara ammunition på en säker och torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll ammunition utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera alltid att ditt vapen är i gott skick och att det är lämpligt för den ammunition du använder.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att hylsorna är i gott skick innan användning. Sprickor eller deformationer kan leda till farliga
situationer.
Använd endast hylsor som är avsedda för din specifika kaliber (35 Remington).
Följ alltid tillverkarens anvisningar för laddning och användning av ammunition.
Undvik att överladda ammunitionen, vilket kan leda till farliga tryck och skador.
Använd ammunitionen endast för avsett ändamål och i avsett vapen.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera hylsorna:

Inspektera varje hylsa för sprickor, bucklor eller andra skador.
Se till att hylsan är ren och fri från skräp.

Ladda ammunition:

Följ alltid de rekommenderade laddningsspecifikationerna för 35 Remington.
Använd en pålitlig laddningsdata källa för att säkerställa korrekta mått.

Användning:

Sätt hylsan i vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att vapnet är i säkert läge innan du laddar.
Skjut endast i kontrollerade miljöer där säkerheten kan garanteras.

Efter användning:

Rengör vapnet noggrant efter användning för att förhindra ansamling av skräp och korrosion.
Förvara överbliven ammunition på en säker plats.

Avfallshantering
Kasta inte ammunition eller hylsor i hushållsavfall.
Följ lokala regler och riktlinjer för avfallshantering av ammunition och relaterade material.
Kontakta en lokal återvinningscentral för information om säker avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information angående säkerhet och användning av Hornady 35 Remington Brass Case,
vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare.



Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Hornady 35
Remington Brass Case. Tveka inte att rapportera osäkra produkter eller situationer till relevanta myndigheter för att
bidra till allmän säkerhet.



Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 35 REMINGTON BRASS CASE HORNADY. Tento návod obsahuje důležité informace
o bezpečném používání a údržbě produktu v souladu s nařízeními EU o bezpečnosti výrobků. Přečtěte si prosím
tento dokument pečlivě, abyste zajistili bezpečnost při používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Informujte se o aktuálních bezpečnostních varováních a připomínkách výrobce.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na výrobce nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s náboji dbejte na maximální opatrnost.
Nikdy neukazujte na sebe nebo na jiné osoby při manipulaci s náboji.
Ujistěte se, že je zbraň v bezpečném stavu před a po použití.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, abyste se chránili před zraněním.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda nejsou viditelné známky poškození.

Pokyny pro instalaci a používání
Ujistěte se, že máte potřebné vybavení a znalosti pro správné používání produktu.
Před použitím zkontrolujte všechny komponenty a ujistěte se, že jsou správně namontovány.
Používejte výrobek pouze v souladu s pokyny výrobce.
Po každém použití důkladně vyčistěte výrobek a uložte jej na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Náboje a obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte použité náboje do běžného odpadu.
Zvažte možnost recyklace materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


